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"O - TANJŌBI OMEDETŌ.": 'Chúc mừng sinh nhật'.

  

 

 

                    Để nghe bài học xin  BẤM VÀO ĐÂY.

Tóm tắt bài học trước

Trong bài học trước, chị Aki và anh Leo vừa tới tiệc sinh nhật của chị Mika. Trong bài học hôm
nay, chúng ta sẽ nghe một phần cuộc nói chuyện tại bữa tiệc. Câu chuyện sẽ thế nào?

全員： みか、お誕生日おめでとう！ Mọi người: Chúc mừng sinh nhật Mika.
  MIKA, O - TANJŌBI OMEDETŌ.   
みか： ありがとう。 chị Mika: Cảm ơn các bạn.
  ARIGATŌ!    
あき： 何歳になったんだっけ？ chị Aki: Vậy là cậu bao nhiêu tuổi rồi nhỉ?
  NAN - SAI - NI NATTAN - DAKKE?    
みか： それは聞かないで。 chị Mika: Đừng hỏi mình câu đó.
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  SORE - WA KIKA - NAI - DE.   
Key phrase
"O - TANJŌBI OMEDETŌ."

Từ お誕生日 có nghĩa là 'ngày sinh, sinh nhật', đây là cách nói lịch sự vì đã được gắn thêm chữお v
ào đầu từ 
誕生日
. Từ
めでとう
là 'chúc mừng', từ này không chỉ được dùng để chúc mừng sinh nhật mà còn có thể chúc mừng
vào những dịp khác.
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